
国立文化財機構は、次のような事業を展開しています。
The National Institutes for Cultural Heritage’s undertakings include: 

収蔵品の整備と、次代への継承
Preservation and inheritance of the museum collections１

　歴史・伝統文化の保存と継承の中心的拠点として、体系
的・通史的にバランスのとれた収蔵品の蓄積を図る観点か
ら、各国立博物館はその収集方針に沿って適時適切な収集
に努めています。
　寄贈品や寄託品の受入れについても、文化庁とも連携し、
登録美術品制度の活用や相続税の猶予措置の創設を手始め
とする税制面での環境整備を進めるなど、積極的に取り組
んでいます。
　また貴重な文化財を永く次代へ伝えていくため、文化財
の保存環境を整備するとともに、修理・保存処理を必要と
する収蔵品については、機構の保存科学・修復技術の担当
者が連携し、伝統的な修理技術とともに科学的な保存技術
の成果を取り入れ、緊急性の高い収蔵品から順次計画的に
修理を行っています。

■収集
　体系的・通史的にバランスの取れた収蔵品の蓄積を図る
ため、また有形文化財の散逸や海外流失を防ぐために、有
形文化財の収集（購入・寄贈・寄託）に不断の努力を続け
ています。
　また、４博物館それぞれの特色を生かし平常展をさらに
充実させるため、社寺や個人が所有する文化財の寄託を受
け入れています。

As centers for the preservation and inheritance of history and tradi-
tional culture, each museum collects works according to its collec-
tion policy to ensure that accumulation of objects is systematically 
and historically well-balanced. 
   We are also actively promoting donations and long-term loans 
from private owners in collaboration with the Agency for Cultural 
Affairs, utilizing the System of Art Objects Enrollment and making 
efforts to improve the tax system through the realization of inherit-
ance tax probation.
   In order to pass down precious cultural heritage, we work to im-
prove conservational environment of cultural properties as well as 
to restore works systematically, in the order in which objects requir-
ing urgent treatment are given priority, through collaboration of 
conservation scientists and restorers in the organization using both 
traditional techniques and modern scientific methods. 

■Collection
To accumulate well-balanced collection both systematically and 
historically, and to prevent the dispersion of private collections and 
leaving of tangible cultural properties from Japan, we make continu-
ous efforts to collect them through purchase, loan and donation.
   Furthermore, to enrich the regular exhibition in accordance with 
each characteristics, the four museums invite loans from temples, 
shrines and private collections.

収蔵品　Number of Objects in the Museum Collections

合　計
Total

東京国立博物館
Tokyo National Museum

京都国立博物館
Kyoto National Museum

奈良国立博物館
Nara National Museum

九州国立博物館
Kyushu National Museum

総数
Total

国宝
National 
Treasures

重文
Important 
Cultural 
Properties

総数
Total

国宝
National 
Treasures

重文
Important 
Cultural 
Properties

総数
Total

国宝
National 
Treasures

重文
Important 
Cultural 
Properties

総数
Total

国宝
National 
Treasures

重文
Important 
Cultural 
Properties

総数
Total

国宝
National 
Treasures

重文
Important 
Cultural 
Properties

120,788 130 916 112,397 88 614 6,320 27 181 1,790 12 98 281 3 23

（平成19年４月１日現在）
（Figures as of April 1, 2007）

寄託品　Number of Objects on Long-term Loan to the Museums

合　計
Total

東京国立博物館
Tokyo National Museum

京都国立博物館
Kyoto National Museum

奈良国立博物館
Nara National Museum

九州国立博物館
Kyushu National Museum

総数
Total

国宝
National 
Treasures

重文
Important 
Cultural 
Properties

総数
Total

国宝
National 
Treasures

重文
Important 
Cultural 
Properties

総数
Total

国宝
National 
Treasures

重文
Important 
Cultural 
Properties

総数
Total

国宝
National 
Treasures

重文
Important 
Cultural 
Properties

総数
Total

国宝
National 
Treasures

重文
Important 
Cultural 
Properties

12,415 200 1,251 2,773 63 329 6,179 82 606 1,957 55 314 1,506 0 2

（平成19年４月１日現在）
（Figures as of April 1, 2007）

Ⅱ Projects of the National Institutes for 
Cultural Heritage国立文化財機構の事業
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■保管・修理
　有形文化財の修理はおおよそ100年に１回の本格修理
を重ね、今日まで伝世しています。本機構では日常的な展
示・保管のための緊急修理や、収蔵品の損傷の進行状況に
合わせた計画的な本格修理を実施しています。

■Preservation and Restoration
Tangible cultural properties have generally been restored about 
once every 100 years, a practice that continues today. The Institutes 
carry out two levels of conservation work: temporary treatment on 
an as-needed basis for display and safe-keeping, and full-scale res-
toration performed on a schematic basis in response to the progres-
sion of deterioration on the objects..

菩薩半跏像
Bodhisattva Seated with One Leg Pendent

　常にお客様のニーズ、最新の学術動向などを踏まえた質
の高い展示、魅力ある展覧会を開催することにより、日本
の歴史・伝統文化及び東洋文化の理解が深められるよう、
国内外への情報発信に努めています。
　また、お客様に親しまれる施設を目指し、お客様の立場に
たったより良い観覧環境の整備と管理運営に努めています。

■展示・公開 
　国宝・重要文化財を始めとする古美術品や考古資料等の
文化財に接し、美や感動を味わっていただくため、平常展・
特別展等を開催しています。海外の博物館・美術館とも協
力・連携して、相互に文化を紹介する展覧会を開催してい
ます。

We disseminate information within Japan and overseas for further 
understanding of Japanese history, Japanese and other Asian tradi-
tional cultures by holding exhibitions and high quality displays to 
meet the visitors’ needs and reflect the latest academic discoveries 
and theories. We are also making efforts to improve our facilities and 
management to better serve the people as more visitor-friendly mu-
seums.

■Exhibitions
We offer regular exhibitions and organize special exhibitions to pro-
vide opportunities to enjoy traditional art and archaeological objects 
that include National Treasures and Important Cultural Properties. 
We also collaborate with overseas museums on exchange exhibi-
tions to introduce respective cultures.

文化財を活用した歴史・伝統文化の国内外への発信
Dissemination of traditional culture２

重文 太刀 銘粟田口一竿子忠綱彫同作　宝永六年八月吉
Important Cultural Property Tachi (Slung Sword) Forged and carved by Awataguchi 
Ikkanshi Tadatsuna

餓鬼草紙（摸本）
Scroll of Hungry Ghosts (copy)

修理前
before

修理後
after
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平常展　黒田記念館「智・感・情」
Regular exhibition Kuroda Memorial Hall 
“Wisdom,Impression,Sentiment”

特別展「海の神々-ささげられた宝物」
平成18年10月８日～11月26日

Special exhibition “Gods of the Sea”
(October 8-November26, 2006)

修理完成記念特別公開
「重要文化財大威徳明王坐像　醍醐寺蔵」
平成18年４月19日～５月７日
Thematic exhibition Special Display Commemorating the Completion of a 
Restoration Project “Daiitokumyouozou-Important Cultural Property from
Daigoji-temple(Apri19-May7, 2006)

海外交流展「日本」JAPON
ポワンタカリエール モントリオール考古歴史博物館（カナダ）

平成18年５月16日～10月15日
International exchange exhibition "Japan", Pointe-a-CAlliere Montreal Museum of 

Archaeology and History (Canada) (May 16-October 15, 2006)

■博物館入館者数（平成18年度）　Numbers of Visitors fiscal year 2006

合　計
Total

東京国立博物館
Tokyo National Museum

京都国立博物館
Kyoto National Museum

奈良国立博物館
Nara National Museum

九州国立博物館
Kyushu National Museum

3,645,023人 1,417,195人 556,770人 477,638人 1,193,420人

（平成19年３月31日現在）
（Figures of March �1, �007）

15年度
2003

16年度
2004

17年度
2005

18年度
2006

東京国立博物館    　   
Tokyo National Museum

京都国立博物館        
Kyoto National Museum

奈良国立博物館        
Nara National Museum

九州国立博物館        
Kyushu National Museum
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過去5年間の博物館入館者数の推移 
Numbers of visitors during the past 5 years

■教育普及活動
　日本の歴史・伝統文化及び東洋文化の理解促進を図り、
学習機会を提供するため学校教育団体を対象とした活動
と、多岐にわたる教育普及活動を行っています。またボラ
ンティア活動を支援し、さらなる充実をも図っています。

■Educational Activities
To promote a better understanding of the Japanese history and Jap-
anese and other Asian cultures, we provide a variety of educational 
programs. We also support volunteers to enrich their activities.
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ナショナルセンターとしての全体の活性化
Vitalization of the Institutes as a national centers３

　文化財に関する調査・研究の成果を広く公開して、国内は
もとより海外の博物館活動へも寄与することを目指して次の
ような活動を行っています。

　博物館の収蔵品等に関する調査研究の成果などを出版物
や、Webサイトの活用など様々な方法で広く公開するととも
に、海外の優れた研究者を招いた国際シンポジウムを開催す
るなど、国際的な博物館の拠点となることを目指しています。
　また、博物館関係者、修理技術者等を対象とした研修プロ
グラムを実施し、国内外の文化財の修理・保存処理の充実に
寄与しています。さらに収蔵品を日本各地でご覧いただける
よう保存状態を勘案しつつ積極的に貸出し、併せて公私立博
物館等への指導・助言を行い、情報交換、人的ネットワーク
の形成に努めています。

In order to make the results of our research on cultural properties 
available widely to contribute to domestic and overseas museum 
activities, we are engaged in the following tasks:

We make information on the museum collections and curators’ re-
search widely accessible through publications, web sites, and other 
means. We aim to be a key institution of international museums 
by holding international symposia with noted overseas scholars. 
We provide training programs for museum professionals, including 
conservation and restoration, to contribute to the improvement of 
domestic and overseas museum activities. We loan part of our collec-
tions to local museums as much as their conservational conditions 
allow to make them more accessible to people living in remote areas. 
We are working to make museum professionals’ network, through 
which we teach and give advice to, and exchange information with 
both public and private museums in Japan.

国際シンポジウム
「博物館教育の活性化へむけて　－アジアの博物館教育の現場から－」
　（18年10月29日開催　会場：九州国立博物館）
International Symposium
Vitalization of Museum Education　－From the Site of Museum Education－
(October 29, 2006 Venue: Kyushu National Museum)

文化財に関する調査及び研究の推進
Advancement of research ４

　文化財を未来に適切に継承していくために必要な知識・
技術の基盤形成に寄与するため、各種の文化財に関する調
査・研究を推進しています。
　平成１９年４月には、東京文化財研究所に「保存修復科
学センター」を設置し、研究所・博物館の研究者を集約し、
保存修復に関する調査研究と実践の場の連携・融合を深
め、先端的な調査研究に実証的な知見を加えて文化財の保
存修復技術の一層の高度化及び充実を目指すこととしてい
ます。

In order to contribute to the formation of the basis of knowledge and 
techniques necessary to pass down cultural heritage properly, we carry 
out research on various cultural properties.
　The National Research Institute for Cultural Properties, Tokyo estab-
lished the Center for Conservation Science and Restoration Techniques 
in April of 2007 to unite the researchers from museums and institutes 
within the organization for further cooperation and to merge research-
ers and practitioners of conservation and restoration; in doing so, we 
aim to improve and enrich the conservation and restoration techniques 
of cultural properties by combining proven knowledge with the latest 
research. 

① 　我が国の有形文化財とそれに係わる諸外国の有形文化
財に関しての調査・研究、無形の文化財の伝承実態の把握
など、各分野に関する基礎的・体系的な調査・研究や、総
合的な視点に基づく文化財の調査研究手法の開発等を推
進することにより、今後の国や地方公共団体における文化
財保護施策の企画立案及び文化財の評価等に係る業務の
基盤形成に寄与しています。特に、文化財保護法の改正に
よって新たに保護の対象となった文化的景観、民俗技術な
どに関する調査及び研究を推進して、今後の文化財指定を
はじめとする文化財保護施策への指針を提供しています。
また平城京、藤原京、飛鳥地域の歴史解明に寄与し、併せ
て文化庁が行う整備・復興事業への専門的･技術的な協力
を行っています。

①�　By promoting research on basic and systematic research, including 
research on Japanese tangible cultural properties , related foreign 
tangible cultural properties, and study of the inheritance of intangible 
cultural properties from a comprehensive point of view, we contribute 
to the formation related to the planning of cultural properties protec-
tion policies and evaluation of cultural properties by the Japanese 
government and local public organizations. In particular, we promote 
the research of cultural landscapes and ethnographical technology, 
which became objects protected by the recent amendment of the 
Law for Protection of Cultural Properties, so we can provide a guiding 
principle for the future designation of Important Cultural Properties 
and other cultural protection policies in these categories. We also con-
tribute to the historical study of Heijo, Fujiwara Palaces and the Asuka 
region and lend professional and technical assistance to the Agency 
for Cultural Affairs for site maintenance and restoration.
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② 　最新の科学技術を活用した保存科学に関する先端的な調
査研究や、伝統的な修復技術、製作技法、利用技法に関す
る調査研究を通じて、文化財の保存・修復に係る技術・技
法や材料の開発・評価等を推進して、文化財の保存・修復
の質的向上に寄与しています。

②�　Through conservation science we contribute to the improvement 
of the quality of conservation and restoration work of cultural 
properties by developing and evaluating restoration and conser-
vation techniques and materials using the latest scientific tech-
niques and research on the traditional use, production techniques 
and restoration techniques of cultural properties. 

蛍光X線分析による材質調査の様子
X-ray fluorescence analysis of materials

大型木製遺物の真空凍結乾燥法による保存処理
Vacuum Freeze-Drying of large-sized archaeological waterlogged wooded objects

③ 　高松塚古墳やキトラ古墳の保存対策事業など、国や地方
公共団体の要請に応じて、我が国の文化財保護政策上重要
かつ緊急性の高い文化財の保存・修復に係る実践的な調査・
研究を実施しています。

③�　We conduct practical research related to preservation and restora-
tion of cultural properties that are urgent and important from the 
viewpoint of cultural property protection policy, such as the preserva-
tion work for Takamatsuzuka and Kitora tumuli, as requested by the 
Japanese government and local public organizations.

高松塚古墳壁画の
保存修理のための石室解体

（北の側石「玄武」の取り上げ）
Removal of stone chamber from Takamatsu-

zuka tumulus for restoration of the murals

キトラ古墳壁画「朱雀」
の取り外し
Detaching Sujaku form the Kitora 
Tumukus

千葉県の「房総のむら」で行われている七夕馬製作の体験講習会の調査
Workshop for making tanabata-uma at Boso no Mura, Chiba prefecture

特別史跡平城宮跡の発掘調査
Archaeological excavation at the Nara Palace Site
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④ 　有形文化財の収集・保管・公衆の観覧等に必要な調査研
究を計画的に実施しています。

④We conduct research systematically that is required for collection, 
preservation and exhibition of tangible cultural properties.

文化財保存・修復に関する国際協力の推進
Promotion of International Cooperation Related to Preservation and Restoration of Cultural Properties５

　文化財保存修復事業や技術移転、人材育成、また国際間
のネットワークの構築に積極的に協力し、国際貢献に寄与
しています。
　人類共通の遺産である文化財の保存・修復のためには、
国際協力が不可欠です。そこで、文化遺産国際協力センター
では、①文化財の保存・修復に関する人材育成や技術移転
を含めた保存修復事業への協力②諸外国の文化財や文化財
保護施策に関する研究③国内外の専門家や機関との連携の
推進などに取り組んでいます。

We contribute to international cultural activities through preservation 
and restoration of cultural properties, technology transfer and profes-
sional education programs as well as positive cooperation in the con-
struction of an international information network. 
　Cultural properties are global and human heritage, and we need to 
work beyond the barriers of states and races for preservation and resto-
ration. For this, international cooperation is essential. The Japan Center 
for International Cooperation in Conservation is engaged in ① training 
programs for professional education and technology transfer related to 
the preservation and restoration of cultural properties, ② study of over-
seas cultural properties protection policies, and ③ expansion of profes-
sional networks in Asian countries. 

情報発信機能の強化
Reinforcement of information dissemination６

　文化財の調査研究に基づく研究成果については、広く研
究者や一般の皆様に積極的に情報発信するための機能強化
に努めています。
　文化財に関する情報や調査研究の成果など情報発信する
ために、ネットワークセキュリティの強化・高速化に対応
した情報基盤の整備・充実を図っています。併せて文化財
データベース充実、デジタル化の推進、レファレンス機能
の充実を図っています。また平城宮跡資料館、飛鳥資料館
など研究成果の公開施設の展示を充実させ、広く一般に理
解を深めていただけるよう努めています。

We work to reinforce our function of providing information on re-
search results on cultural properties to researchers and the general 
public. 
　In order to disseminate information on research results on cultural 
properties, we are developing an information platform in accordance 
with the specifications for strengthened and high speed network se-
curity. We are also making improvements on the cultural properties 
database, accumulation of digital data, and reference functions. We 
also improved facilities such as Nara Palace Site Museum and Asuka 
Historical Museum to make results more accessible. 

アフガニスタン・バーミヤンでの発掘調査
Excavation surver at Bamiyan, Afghanistan

カンボジア、タ・ネイ遺跡
Ta Nei, Cambodia

文化財専用Ｘ線CTスキャン装置等を利用し
た文化財の保存と活用のための基盤研究
Fund research for preservation and make good use of 
cultural properties through X-ray CT scanner for cultural 
properties and other machines.
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東京文化財研究所ホームページのトップページ
Front page of the institute's website

飛鳥資料館展示風景「復原された山田寺東回廊」
reconstructed portion of the eastern cloister of excavated Yamadadera temple at Asuka 
Historical Museum

地方公共団体への協力等による文化財保護の質的向上
Improving cultural properties protection by assisting local public organizations７

　調査研究の成果に基づく専門的・技術的な協力・助言を
行うことにより、日本全国の文化財保護に携わる方々の知
識・技術の向上に寄与し、また専門指導者層に向けた研修
等や大学との連携を行うことにより文化財保護に必要な人
材育成を図っています。

By providing professional and technical assistance and advice based 
on research, we contribute to the improvement of knowledge and 
skills of people engaged in cultural properties protection throughout 
Japan, and through training programs for professional leaders and 
collaboration with universities we educate students and younger 
staff.

博物館・美術館等保存担当学芸員研修
Training for museum curators in charge of conservation

埋蔵文化財担当者研修
Training for staffs in charge of archaeological excavation

■大学との連携　Collaboration with universities

○東京藝術大学：システム保存学（保存環境学、修復材料学）
○ 京都大学大学院人間・環境学研究科：共生文明学専攻
　（文化・地域環境論構座：文化遺産分野）
○ 奈良女子大学大学院人間文化研究科：比較分科学専攻
　（文化史論構座）

○ Tokyo National University of Fine Arts and Music: Section on Pre-
ventive Conservation (Studies on Heritage Environment, Studies 
on Conservation Materials)

○ Graduate School of Human and Environmental Studies, Kyoto Uni-
versity: Department of Caltural Coexistence (Caltual, Regional and 
Historic Studies on Environment: Studies of Cultural Heritage)

○ Graduate School of Humanities and Sciences, Nara Women’s Uni-
versity: Department of Comparative Culture (Lectures on Cultural 
History)
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